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收集資料的目的 

 

根據《法律援助條例》(第 91 章)的規定，法律援助署署長 (下稱“署長”)可就你提出的法律援助

申請，並如適用的話，就其後以法律援助進行的訴訟，作出查詢及收集資料。你以法律援助申

請人及／或受助人的身分所提供的資料，可用於經濟及案情審查 (包括就你日後提出的法律援

助申請而進行的經濟及案情審查)，以及讓署長根據《法律援助條例》的規定，履行他的職責和

職能。提供個人資料純屬自願性質，但如果你提供的資料不足，署長未必能夠處理你的申請，

或繼續就你的個案向你提供法律援助。 

 

接受資料轉介人的類別 

 

就上述第 1 段所載的目的，本署可能會把你所提供的資料，披露予你的家屬或署長認為適合的

其他有關機構或人士，包括其他政府部門、公共或法定機構、私人機構、處理你提出法援上訴

的高等法院司法常務官或覆核委員會、對訟一方或與個案有關的其他各方，以及按署長的要求

提交報告及／或提供意見的人士，或根據《法律援助條例》(第 91 章)的規定履行有關職能的人

士。 

 

查閱個人資料 

 

根據《個人資料(私隱)條例》第 18 條、22 條及附表 1 第 6 原則的規定，你有權要求查閱及更正

個人資料。你的權利包括有權向本署索取一份由本署所持有關於你的個人資料的複本。 

 

查詢 

 

如欲查詢有關本署向你收集的個人資料，包括要求查閱和更正你向本署所提供的資料，請與下

述人士聯絡︰ 

 

香港金鐘道 66號 

金鐘道政府合署 27樓 

法律援助署 

個人資料私隱主任 

電話號碼︰ 2867 3171 

2008年 12月 

 

2008年 12 

 

 

Purpose of Collection 

 

The Director of Legal Aid ("the Director") may make enquiries and collect information relating to your application 

for legal aid and, if applicable, the subsequent legally aided proceedings under the Legal Aid Ordinance, Cap. 91.  

Information provided by you and/or collected by the Director from any third party will be used for investigating 

and assessing your means and the merits of your case which includes the investigation and assessment of your 

means and the merits of your case in any future legal aid applications you may make as well as for the purpose of 

enabling the Director to discharge his duties and functions under the Legal Aid Ordinance.  The provision of 

personal data by you is voluntary.  If you do not provide the Director with sufficient information, the Director may 

not be able to process your application or to continue providing you with legal aid in your case. 

 

Classes of Transferees 

 

Personal data provided by you and/or collected by the Director from any third party may be disclosed to your 

family members, or such other relevant bodies or persons as the Director thinks fit including other government 

departments, public or statutory bodies, private organizations, Registrar of the High Court or the Review 

Committee hearing your Legal Aid Appeal, the opponent, and other relevant parties in the case, for the purposes 

stated in paragraph 1 above and to persons who are requested by the Director to give reports and/or opinions or to 

perform the functions under the Legal Aid Ordinance, Cap. 91. 

 

Access to Personal Data 

 

You have a right of access and correction with respect to personal data as provided for in Sections 18 and 22 and 

Principle 6 of Schedule 1 of the Personal Data (Privacy) Ordinance.  Your right of access includes the right to 

obtain a copy of your personal data held by this Department. 

 

Enquiries 

 

Enquiries concerning your personal data, including the making of a request for data access and correction, should 

be addressed to : 

 

Personal Data Privacy Officer, 

Legal Aid Department, 27th Floor, 

Queensway Government Offices, 

66 Queensway, Hong Kong. 

Telephone: 2867 3171 

Personal Data (Privacy) Ordinance 

Personal Information Collection Statement 

(For Civil Legal Aid) 

Jan 2014 

 

 


